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{Fnformetion)

COMMISSION

ECU {') — EUROPEAN UNIT OF ACCOUNT {*)
25 January 1980

Currency amount for onc unic:

Eclgian and Swiss franc 2.31%5H
Tuxembourg franc #:4852 Spanish pesera 45, 1899
Cerman mark Z2-49215 Swedish krona 5.4737h
Dutch guilder ZEETLES MNarweglan krone 7-04785
Pound stetling G- 632068 Canadian dollar 1-6a661
Danish keone FoFHC4H Portuguese cscudo 71-9609
French franc 584179 Austrian schilling 17 B895
Lralian lea 1163-73 Finnish markka 5.31431
Irish pound 0673161 Japanese yen J44.333
United Staies dollar 1.43922 Creck drachma not available

The Commissian has insralled o welew wich an autermsne answening device which geees the
conversion raees in a nwmber of curencies. TVl serace 5 avadlable every day from 3.3 pom. wntil
1 pan. the Folfowing day.

Users of the service should da as fallows ;

—
—

il relew number Thinssels 23759,

give their own welen eode;

type Uhe code *core” which puts the autematic system inte operation resulting in che transmission
ul the conversien rates of the EDA;

- the transmisaivn shoutd net be interrupeed uncil the end of the message, which is marked by e

rode EEFF.

“Council Regulation (EECY Ma 2180:0% of 1% December 1978 (O] Mo 1. 37%, 30, 12, 1975,

g1l

Council Decision 737250/EFC of 21 Apeil 1975 [Crooventon of Lomé) (O] Mo L 194,
X4 4.1975, p. 331

Commission Deciaon Mo 3239/ 75/ECSC of 18 December 1975 (0] Na L 327, 19, 12 1975,
P-4

Devisians of the Council of Governers of the European Investment Bank of e March 1975 and
ol 30 December 1977

Financial Regulation of 21 December 1977 conceming the general Ludger of the Eurapean
Communities (0] Mo T35, 31,12 1977, p. [0
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Cummunicati.un. from the Commission under Artick 5({5) of Council Decizion
: 75/210/EEC of 27 March 1975

By virtwe of Anicle 4{4) of Counc] Decision 75/210/EEC of 27 March 1975 on
unalareral boport arrangements i respect of Swate-trading countries €4, the Commission
has adopted the following changes ro the import arrangemenes applied in Iualy with
regard to Czechostovakia with effect from @ January 1980:

— Exceprional opening of a quota of Lic 410 000 000 lor the importaton of bearings
(O 34.62)

() OF N .99, 2. 4. 1975, p. 7.

Nomination of the members of che Scicatific Advisery Committee 1o examine che toxicicy
and ecotoxicity of chemical compounds

The Soeotfic Advisory Committee to cxamine the toxicity and ecowsicity of chemical
eoampounds was set up by Commission Drecision 787618/ EEC of 28 June 1978 (1)

The Commizston hag decided to nominate the following members as from 24 Oowber
1979 and For a period of three vears:

SENIOR EXPER'TS FROM THE MEMBER STATES

Toxicofogy:
MNume f e and function
F. E. FOLJENICR Professeur, Lrocteur en médicine,
Professeur e Cimique toxicologique,
Meédecin des hépitaux de Paris (France);
K. JENSEN Oreerlege, Doktor 1 medhcin,
Medicinsk Afdcling CT,
Bispebjorg | lospital,
Koebenliavn {Danmark);
F.H KEMPER Pecfessor Daoktor der Medizin,
Lhicekeor des Instituty fir Pharmakelogic und Tosikologie der
Universitdt Munster (Bundesrepulilik Deutschland);
A TAFONTAINE Brofesseur, Discteur en médecine,

Dhrecteur de Plastiter d"Hygigne er °Epidémiologic,
Bruxelles (Belgiguel,

10 Mo L 19%, 22 7. 1978, p |7
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B, LOPRIEMO

Tx K. PLIGTH

E. 5MIIH

G J VAN ESCH

E. WENNIG

Erotoxicelegy
M

F. BRO-PASKMUSSEN

17 CALAAMART

P CHAMBERS

1* HANSEN

1L [ETIRCK

[ KORTE

Professore di Genetica,
Laboracorio di Genetica,
Uiniversita di Pisa (Ialia};

Swamurary Lecturer, :
Beparument of ¥eterinary Medecine and Pharmacology,
University College Dublin {Ireland);

Scnior Medical Gfhcer,
Diepartment of Health anl Soaal Securiey,
Lomlen (1Tnied Kingdoo);

Troctarandus,

Direcreur van de Secror Toxicologie en Chemisch
Levensmiddelenonderzock,

Rijksinstituut voor Valksgerandhed,

Bilthoven {Mederland);

Dioecteur des Seignces,
Chargé de Becherches a Ulnsticut d°] Ivgiéne et Santé Publique,
luxermboury (Grand Duché de Tuxembourg).

Tl and function

Professor,
Danmarks Tekniske Hajshele,
Lyngby (Dranmark);

Professore delPVUniversitd degli Stedi i Milano,
Drertore in Science Biologiche,

lsaituto di Ricerca sulle Acque

Comsigln Narionale delle Ricerche

Brugherie, Milano (lalia);

Senior Lectarer in Pharmacology,

Head of Depanment of Pharmacology, “T'rinity College,
IIH i"rf‘Till}l’ l:l-f DUIJ] I-:l'l.|

Dubtin (Teeland);

Ingénicur Chimiste,

I"Ré"iﬁur r}lf’r lit: S"'n"l‘l:ﬁ1

Instirur d’l1vgiene et de Sand Publique,
Luxembourg, {Grrand Nuche de Luxembourg) -

Dhaeter i de Wis- en MWatuorkunele,

1ootd van de Afdcling Biologie,

Divise Maatschappelijke Technologie van de Ovganizatic voor
Toegepast Natvureeienschappelijh Onderzock (VNOG,

Drelir, (Mederlandy;

Professor, Direkuoe des tnsticoes far Chemie der 'lechnischen
Universitac Miinchen wnd Leitee des Tnsciuns fir Okologische

Chemie der Gesellschakt fiic Serabten- und Umweldorschung -

mhH Miirachen Neuherberg, {Bundegrepublik Deutschiand);
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MW MOORE

. PERSOONE

K. TEUHALT

Marte

Ph. BOURDEAU

I BEFCITT

. A, SCHAFLR

LG M SMFETTS

Doctor in Philozophy,

Fellow of 1the Tnstivute of Bualogy,

Visiting Professor of Wye College,

University of Londan,

Chief Advisory OFficer of the Nawre Conservancy Council,
London (United Kingdomy);

Professar aan de Rijksuniversiteit, {(zent,

Diokrer in de Wetenschappen,

Diirecteur van het Labgratoricm voor Bologisch Onderroek
van Waterverontreiniging en Marikultour,

Gent, {Belgi#);

Prufesseur honoraire de Toxicologie,

Directrur du Cenre e Recherches Toxicelogiques de la
Faculté des Scenves Pharmaceuriques et Biologiques de
FUniversité Reng Descarces,

Membre de Institur (Académis des Sciences), de {"Académic
Mationale de Médecine e de "Académic d*Agriculoare,

Paris, {France).

COMMISSTON REPRESENTATIVES
Title and fonction

logénicur Agronome,

Dector in Philosophy (Ecology),

Chef de Division — Programme e recherches environnement
et matiéres premitres,

Directicn (rénérale Recherche, Science et Filugation,
Professcur & [Unversieé lihre de Bruxelles,

Professeur, Doctour on médecine,

Conseller hors classe,

Dhrecreur de la direction Santé et Sécurié de la Direcrion
Géncrale Emploi t Affaires Sociales;

Diplom Chemiker,
Noktor der Nawrwissenschalien,
Leiter der Sonderdienste Chemie, Kanststolf, Kautschuk;

Tugenieur in de Landbouwwctenschappen,

Doctor [Ecolegic),

Aklelingshoodd, Thenst Milievzaken cn Consumentenbelangen,
Aldeling Voorkoming van veromireiniging en hinder in de
atmubft:t‘r [xia ] ili_'H.'l‘r {:}lETIJECﬂ][EIL
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COMMISSION

Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EEC) No 1119/78 laring down
special measures for peas and field beans used in the feeding of animals

fsubmitted by the Commission to the Councif an 21 December 1979)

THE COUNCIL OF ‘'HE FLROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treary  establishing  the
European Econowmie Commuanity, and in pariicular
Articles 42 and 43 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard 1o the opinion of the Curopean Tar-
liament, ;

Having regard te the opinion of the Econamic and
Social Committee,

Whereas Council Regulation (EEC) No 1119478 ()
provides for the granting of ald for peas and ficld
beans harvested in che Community and used in the
manufacture of animals feedingseutfs;

Wheteas it has become apparent chat cerain under-
takungs use the abovemcntooed produces for he
exiraction of 3 prowsin concentrare intended for
human consumption; whereas the other products
vbtained in this extraction process, which represem
e major part of the quancity employed are imended

'y O] Mo L 142, 30, 5. 1978, p- &

for use in ammal feedingstuffs; whereas the aid
should alse be granted to these underntakings in pro-
portion 1 the gquantines of peas and ficld beans
ineended for the manufacure of animal feedingsufis,
on conchoion that the products in question have a
CerLaml protein Conent,

TTAS ATXOFTED THTS REGUTATTION:

Article 1

Article 2 (1) of Regulation (EEC) Nao 1119/78 shall

2. Aid shall be granted only w oranufacourers
of animal feedingscuffs and to undertakings which
extract protem concentrate which:

— satisfy the conditions necessary to qualify for
aad,

- have concluded with producers of peas and
ficld beans, or with ether natural or legal
prersoms cantracts providing foe the payment 1o
such producers of a price no lower than the
minimum price.

This minimum price shall be fixed at a level
which, allowing For market flugiuations and the
cost of ransporiing the products in guestion from
the producer o the processor, will enable
producers w aleain a fair return.
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This price shall be fixed 2t the same time as the
activating price and in accordance with the same
procedure.

In the case of undertakingsy extracting proeein
concentrate, the abévementioned aid shall be
granted only in proportion 1w the quantities of
products intended for use in animal Feedingsiufls
and provided that their protein content s at least
equal to a minimum 15 be determined.’

Articke 2

This Regulation shall coter into force on 1 March
1280,

It shall apply to pecas and ficld beans cmployed as
from 1 May 1980

This Kegulation shall be binding in s entirety and
directly applicable in all Member Staes.

Proposal for 3 Council Directive concerniog the harmenization of income taxation
provisions with réspect to frecdom of movement for workers within the Community

{submirred by the Commissior to the Coung{ on 2§ December 197%)

THE CCUNCIL OF THE EURCHPEAN
COMMLUINIITES,

Having regard w ihe Treaty esiablishing  the
Europran Leonemic Community, and in panticular
Articie 100 thereof,

Having regard w the proposal rom the Commission,

Having regard o the opinion of the Furopean Par-
Lament,

Having regard 1o the opinion of die Feonomic and
Social Committes,

VWhereas freedom of movement for workers 15 a
fundamenial objective of the Treary;

Wheteas the present. systems of income waxation have
different  rules for  residents and  non-residenis;
whereas these differences may penalize warkers whao
exercisc their employmem in Member States where
they are not resident for tax purposes; whereas these
differences are most acute in the case of fronter

workers,

Whereas, in order w0 ensure greater freedom of
movement lor workers, it s estential w0 reduce the
differences that exist i the taxaton of the
empboyment inccme of resident and  non-resident
worhers;

Whercas a frontier worker returns ay a rule daily o
the Member State where he resides and pays hiy
indirect taxes for the most part to that Member Siate;

whereas it is much simpler for the fronder worker o
have o deal only with the tax authorities of that
Member State; whereas these considerations milicace
in favour of raxing the fronder worker in that
Member State in respect of his cmployment income
derived From another Member State;

Whereas the Member State in which a fronder
worker exercises his employment must nonctheless be
able to levy a withhalding tax on the income of such
4 worker; whergas the withholding tax should not,
however, be greater than that levied on the income of
a resident worker in otherwise identical circum-
stances; whereas the Member Stace of which the
fronticr worker 15 2 resident mum credi the
withholding 1ax against the wax it levies on his
employment income and r1epay any excess, thus
assuring taxaton av the level prevailing in  that
hMember Stare;

Whereas, in order 1o ensure the uniform application
of these rules of taxation, i ix necessary w establish 2
commirn delindtion of ‘fronter worker’;

Whercas it may hbe lefr 0 the Member Staes
concerned e regulate by agreement the allocation
berween themselves of the revenue acciuing from this
LAXATLON;

Whereas i is expedient o lay down at the same tume
common rules for taxing the cmployment inoeme of
other non-resident workirs, incduding income from
public, private or social securicy pensions; whereas
such income should be taxed in the Member St in
which 1t arises bin should pot be subjected 1o maore
burdensome raxation than in the case of a residene

—
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warker; whereas there are grounds for applying a pro
ratz rule 1w the gengral ax reliefs gramed by chat
dMember State where the worker has other income;
whereas Mcember States should be left free 1w
determine  the progressive rate  applicable 1o the
ermployment. income by taking into aceount all the
worker's income, both posiove and negative, just as if
hr were resident;

Whercas provision should alse be made, in order 1o

ensure egual treatment between resadent and  pon-

resident workers, for the case where complets

equaliey requires the worker’s spouse or children to

be resident in the Member State in which employment

is exercised by granting the warker the option tw have
" them so regarded;

Whereas the rulc under which payments of intcrest,
INSUFARCE Premioms, pengion contdbedons etc., rank
for rax rclief ooly when they are made o dn
imstituticn resident 10 the taxing Member State can
affect both freedom of movement for workers and
frevdom o provide seoieey within the Community;
whereas it is therefore desirable w0 eliminae Chis
discriminatian by makimg such relief avadable in the
case of payments w corresponding insdrutions in
cther Member States,

HAS ADOPTLED THIS DIRECTIVE:

PARTY T

Gencral provisions and definitions
Article 1

Fach Member State shall apply the provisions of the
following Articles w:

— the warxaton of the income of frentier workers.

— the raxation of the income of other non-resident
emploved persong,

— the taxanion rreatment of certain payments,

Article 2

1. The taxes to which this Lhrective applies ace
taxes on income. All taxes imposed on toral income
or on elements ol income, irrespective af the manner
in which they are levied, shall be regarded as raxes on
incraEme.

2. the raxes referred o in paragraph 1 oare
prescnc

irr Belpivm:

Impot des persunnes physiques/Tersonenbelasting,
Impét  des non-résidents/Belasting  der  nict-ver-
hjfhouders,

i Denmark:

Indkomstskar al staren,
Kommunal indkﬂmstskat,
Amskommunal indkomstskat,
Folkepensionshidrag,
Semandsskat,

Swrlig indkomstska,
Kirkeshar,

Bidrag vl dagpengefonden;

in Crermany!
Einkemmensteuer;
in France:

[mpét sur le revenu;

it Irefand,

Tncorene tax;
n fiaf_]l:
Imposta sul reddito delic pecsone fisiche;

in Luxembonrg:
!mpét sur le revenu des personnes physiques;

ir the Netherfonds:

Inkomstenbelasting;

in the United Kingdom.
Income tax.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply also w
any dencal or subsantally similar taxes imposcd
subsequently, whether in addition wo or ine place of
the taxes listed in paragraph 2. The Member Siates
shall inform one another and the Commission
whenever sucn a tax enters intn foree.

Articte 3

1. Feor the porposes of this Direcuve, the term
‘resulent” is to be interpreted according 1o narional
tax proviseons and the relevam doulle  raxation
Agreenicnis,

2. For the purposes of this Directive, “frontier
worker” means any individual;
{a} deriving income from cmploymend;

{b} who exercises that employment in a2 Member
Suae where he is oot resident; and

(¢) whe is residenc in another Member State 1 which
he returny as a rule daily.
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A frontier worker who is posted by his employer w a
place inside the Community other than his usual place
of ‘work so that he is prevesued from returning daily
we the place where he resides shall not therchy lose
his staws of o fronticr worker as regards the States
mentioned in the firs subparngraph, provided that
such posting docs not exceed in aggregate onc third
of the days in the calendar year for which he has, or
would have if the posting were discegarded, the status
of a frontier worker.

PART I

Taxation of frooticr workers

Article ¥

1. The employment income of a froatier worker
shall be subject to tax in the Member Stare of which
he iz a resideny

2. The Member State i which employmenr is
exercised may, however, levy a tax on that income,
but only by means of a withholding tax. Where a
withholding tax is levied on residentis and non-
residents alike, it shall not be greater in the case of a
non-resident than it would be for a resident im dhe
samie CircUmsTances.

3. The ax which has been levied in accordance
with paragraph 2 shall be credited against the rax
levied on that employment income in the Member
State of which the (rontier worker is 2 resident, To
the extent that the tax levied in accordance with
paragraph 2 exceeds the tax levied in the later
Member State, the laner Member Scare shall refund
the excess 1o the Fronnier worker,

Artiely §

1. The 1wo Member States concerned shall agree
upen the apportianment between then of the tax
receijns and amounts of refund.

2. Unul such ume as an agreement is reached, the
said receiprs shall continue to be apportioned in the
same way as the appordonment which would resul
frem che applicarion of double taxation agreements.

FART L1

Taxation of employed persons other than frontier
workers

Asticle &

The provisions of Aricles 7 and 8 shall apply o
natral persons other than the frontier workers
veferred o in Article 3 (2 who are residents of one
Member State and wha sre mxed in anocher Member

State, withow being resident there, on the following
tems of income:

— income from dependent personal seevices;

— pensions and ather similar remuneration received
in consideration of past empioyment, including
sncial security pensiony, as well as pensions and
other similar remuneration paid by a Member
State or a political subdivision or a local authonity
thereof in respect of past services rendered 10 that
Member State or subdivision or local authoriny
thereof in the  discharpe of Functions of a
gewernmental nature.

Article 7

I, The items of income specified in Article & may
not be subjocted in the waxing Seate to any morc
burdensome  taxation than if the LAXPAYEr were
resident in thae Stare.

2. By way of derogation from the provisions of
patagraph 1, the Member State may, in taxing the
meome specificd in Amicle & where a taxpayer has
other income, grant that taxpaver the allowances,
exempiions, deductons and other general tax rebicls
reserved for resident taxpayers only in dhe proportion
that the net income menioned in Amicle & bears 10
the tmal net income,

That Member State may alsa pravide that the tax race
applicable vy the income taxable under Anicle 6 05 to
be computed as if the taxpaver were a sesident of the
Member State.

Article B

Where the wx payable on the items of income
specified in Agucle & in the wxing Member Seate
depends upen whether the spouse oe children of the
taxpayer is or ace resident in that Member State, thac
Member State shall, in taxing those items of income,
grant the same rax wearment, if the taxpayer so
Tequests, as if the spouse or Lhuldrcn were resident in
that Member Stare.

The prowisions of the sccond subparagraph of Armicle
7123 shall apply correspondingly,

PART 1¥

Tax rclicf for certain payments

Article 9

1. Where 2 Member State grants an advantage for
the purpnses of income tax within the meaning of
Article 2, whether by way of deduction from the tax
base or atherwise, for payments made by a natoral
person 0 an insurance company, bank, pension fund,
building society ot any other recipicnt, such a rax
advantage shall oot be refused solely because that
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tecipient is situated, cstablished or resident in another
Member State.

2. ‘The Member Sware which 15 limt mentioned in
paragraph 1 may, as a condition for applying that
patagraph, require the recipient to by sulgect w
similar tax obligations w those which would be
required of the corresponding recipient resident in its
W Lerritory.

rag1 v
Final provisions
Article 10

The provisions of this Divecnive shall nor constituwe an
obstacle tw the application of national provisions
necessary 1o avold fraid and abuse.

Arniele 71

Member States shall bring into force the legal and
adminisirative provisions necessary (o comply with
the provisions of this Dhirective not later than
I January of the third vear following the year of its
adoption, They shall fomheith  inferm  the
Commission thercof,

Articla 12

Thizs Directive 15 addressed 1o the Member Stares.

Propesal for a Council Regulation approving twa Agreemecats in the form of an exchange
of letters between the European Economic Community and the Government of Canada
concerning [ixheries

fsubmitzed by the Commission o the Counctl on 2§ Decomber [879)

IHE COUNCIL OF THE EUROFEAN
COMMIUTNITIES,

Having rcpard to the Treary  establishing  the
European Foomoinic Community, and in particular
Articte 43 thereof,

Having regard to the proposal from cthe Commission,

Having regard vz the opinion of the Furopean Par-
liament,

Whereas it is in the Community's intercst to apprive
the Agreement in the form of an cxchange of lewmers
between the Europran Eoonemic Communiry and the
Government of Canada concerning the extension {or
1980 of their Agreement oo Fsheries and the
Agreement in the form of an cxchange of leters
hetween the European Leonomic Community and dic

Covernment of Canada concerning salmon fishing,
signed in Brussels on . . .

1TAS ADOPTELD THIS REGUILATION:

Articde 1

The Agreement in the form of an exchange of letrers
hetween the European Economic Community and the
Government of Canada concerning the extenyion for
1930 of their Agreement on  fisheries and he
Apreememt in the form of an ewchange of letters
Levween the Eurclpca.n Feononnic Community and Lhe
Government of Canada concerning salman fishing arc
approved om bebalf of the Commuaity.

The inswuments referred o in the preceding
patagraph are annexed to this Begulation.
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Artrde 2 Article 3

The President of the Couocil shall, on behalf of the This Regulation shall enter into force on the dhird
Community, five the nodfication Pl.'l:ﬂ"ld.td for in the day following its publication in the Offqad fowmal of
said Apreements (') the European Communiiies.

T B e R R R e Rk , S
H Pu[f]jsl::«j Uin mlbﬁ Ilbjﬁt?arfr;:u;é c.?ﬂ;‘ﬁm;f;;mﬁ; This Regulation shall be binding in s eatirety and

Cormmpritive by the Secretanat General of the Counil. di:cc.tl}-‘ applicablc n all Member States.

AMNMNEX

Agreement in the form of an enchange of leders between the European Economic
Comnunity and the Government of Canada cancerning the extension of their Agreement
an fisheries

Sir,
[ have the honour to refer o die Agreemem on [isheries Levween the Eurepean
Foomomic Community and the Governmenn of Canada, done ac Brussels, 25 Tune 1979,

[n order wr meer the interests of both the Furspean Economic Community and the
Government of Canada, [ have the hooour o propose i the Apreement, as amended
below, be valid ontl 31 December 1986,

With reference wr Article V, paragraph four of the Agreemene, | hsu'c' the honour 10
propase chat this provision be amended w read as fllows:

‘In the ovene thar chied -parcy Tishing causes a threas tr the convervation of the living
rescuarges of the waters beyond and adjacent wo the aveas refecced 1o in Acticle 1T, the
e Parties agree w tahe cooperative action w1 overcome thac threat’,

With reference to Article V1L paragraph four of 1he Agresment, T have the honour to
propose that this provision be amended o cead ay follows;

"The Parties agree to request thar che Lecrnational Council for the Exploration of
the Sea conduec a scientilic review of the North Adantic salmon srocks, pursuant w
texms of reference o be developed by dhe vwo Tacties, and that this review be
crmpleted and a report presented by 30 func 1980

If chis propesal is accepralle w the Government of Canada, ! have the furher bonour w
propose that this Nore, and vour reply e than effect, shail constitute an agreement
Letwenen the Furopean Veonomic Community and the Goverinent ol Canada, which
shall cnter into force on the date oo wlicle e paries noofy each other of the
completion of the procedhres necessary for this purpaese.

[ owonld draw your avention to the fact that the leiter will be published in the O#ficiaf
Jonenal of the Ewropean Commumittes in the six official languages of the Commumity, all
versions being equally auchentie.

I would be obliged f vou would kindly ler me koew that your Govermmem is in
agrreeinent with the lorepoing.

For the European Econamic Commanily
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Agreement jn the form of an exchange of ferters hetween the Eurvpean Economic
Community and the Government of Canada concerning salmon fishing

St

With reference to the Agreement in the form of an exchange of leaers becween the
Europran Economic Community and the Government of Canada on fishetics signed on
this date and, in pamicolar, o0 Amecle ¥, paragraph 3. of the Agreement chereby
extended, I have the honoor o confirm that for 19480 the ag,rccd annual wtal cawh of
Atlanric salmon, west of 44 degrees west longitude, by Commauniyy vessels is limited w a
maximum of 1190 tonnes, This amount will be subject 1 revision by agreement of the
two parties taking into aooount any new scientific infonoacon,

{ would draw your atention to the fact that this lewer will be published in the Official
Jowrmal of the Exrapean Communities in the sis offical languages of the Commmuniy, all
versions being equally authentic,

1 would be obliped i you would kind'y det me know thar yvour Goverwment is in
agreement with the foregaing.

For the Enropean Loanemic Conemnaly
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CORRIGENDA

Comipendum to notices of open compeittion

ESC [/11/7%, skilled employees;

ESC C/13/79, English-speabing typists:
ESC C/14/79, French-spraking typists;
ESC C/15/79, Ialian-speaking rypists;

ESC ©.A16/7%, Thuch-speaking typists.

(Cfficial Jourmad of the Ewropean {ommunitiesr No C 283 of 22 November 1375}

Page 9, heading VI1E and pages 11, 13, 14 and 16, heading V11 "Applications”:

for:

... Appheations oust e posted not later than 2 Janoagy 19807

rewd:

'.. . Applications muse be posted noclaces chan 10 Fehevary 193830
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